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De politiek 
van níet-inmenging
De politiek van niet-inmenging, waar* 

van de juridische begrippen moeilijk te 
verzoenen zijn met liet Volkenrecht, 
werd uitgedacht door den Franschen 
jnarxist, M. Blum, toen deze eerste-mi- 
nister was van de zoo treurig-vermaarde 
Volksfront-regeering. De begrippen van 
deze politiek van niet-immenging wer- 
den evenwel door de Britschc diploma- 
tie in de werkelijkheid omgezet bij 
middel van het internationaal Comité 
van niet-immenging.

Omtrent de wcrking van dit Comité 
van niet-immenging wordt de grootste 
gelieimbouding bewaard. Dit Comité, 
dat een zonderling internationaal rcchts- 
beütaan bezit, heeft over zijn werking 
van tTvintig maanden, nog geen enkel 
versiag uitgebracht. Men weet dat er 
ongeveer 400 observalors werden aange- 
worv̂ en onder de gewezen officieren van 
leger en marine uit 14 vergchillendc 
landen.

Al deze officieren zijn door den eed 
verbonden tot de grootste gelieimliou- 
ding. Men weet slechts dat hun jaar- 
lijksch salaria van 110,000 tot 220,000 
franken bedraagt. Deze zeer hooge ver- 
goeding wordt verklaard door het feit, 
dat de controleura een poat hebben aan- 
vaard, die niet van alie gevaar ia ver- 
stüken.

Men weet eveneens, dat de weduwe 
(of naastbeataanden) van een gedooden 
observatora een vergoeding van circa 
200,000 fr. trekt.

Het is onder meer bekend, dat van de 
vijftig Fransclie officieren, welke deel 
uitmaakten van het Comité van niet- 
immenging reeda talrijke dooden en 
zwaar-gekwetsten te betreuren zijn. De 
aanwerving van nieuwe officieren wordt 
dan ook met den dag moeilijker.

Dat alies laat veronderatellen, dat dit 
beruchte Comité van niet-inmenging 
geen internationaal prestige bezit en 
ook maar zeer bezwaarlijk kan bezitten, 
daar het meer dan voldoende bewezen 
ia, dat de vlag van de niet-immenging 
veeltijds een gekaracteriseerde oorlogs- 
contrabanda dekt.

Het feit, dat zekere Belgische officie­
ren deel uitmaken van dit Comité van 
niet-immenging, verplicht ons een bij- 
zondere aandacht te vestigen aan deze 
kweatie. Ook bij ons werd omtrent deze 
zaak de grootste geheimhouding be­
waard, maar indien het Britache parle- 
ment er belang bij vindt, de kweatie 
onbesproken te laten, durven wij ver- 
hopen dat er in de Belgische Kamers 
minatena één maudataria zal opstaan, 
om den heer miniater van Landaverde- 
diging en meteen den miniater van 
Buitenlandsche Zaken om madere toe- 
lichtingen te verzoeken.

Wij durven verhopen dat geen Bel­
gische ressortissanten meer zullen bloot- 
gesteld worden aan levensgevaren, om 
de betrachtingen van zekere vreemde 
reedera in de hand te werken.

M. Spaak heeft tijdens een officieele 
verklaring bekend gemaakt, dat Belgié 
zich officieel uit het Comité van niet- 
immenging zou trekken. W ij durven 
verhopen dat hiermede tevens wordt 
bedoeld, dat de Belgische officieren on- 
verwijld zullen teruggeroepen worden.

Het Comité van niet-immenging heeft 
zijn zending gemist, waartoe het werd 
opgericht. De niet-immenging kan niet 
meer ala de redelijke oploasing worden 
aanzien in het Spaansch conflikt en 
meer dan ooit komt het duidelijk aan 
het licht, dat het een verkeerde handel- 
wijze ia van het «  recht van oorlog- 
voerende »  te weigeren aan de Natio- 
nale regeering van Spanje.

Het ia overingena de eerate maal niet 
dat de Britache diplomatie tracht te 
« finassieren »  met de erkende oorlogs- 
wetten op zee. Onder den wereld- 
oorlog kunnen wij talrijke kenschet- 
sende gevallen aanhalen. Bij het begin 
van den oorlog werden zekere Griek- 
sche eilanden bezet om de actie in de 
Dardanellen te vergemakkelijken en 
zulka spijts het officieel prostest van de 
regeering van Athene. In Septemher 
1915 werd Salónica bezet om ala vloot- 
basia te dienen in het Nabije-Oosten. 
Later was het de beurt van het eiland 
Korfou. Hierdoor werd art. V  van de 
Gonventie van Den Haag over het 
boofd gezien. Zelfs het Blocus der Ge- 
allieerden kan moeilijk met do begrip- 
p€n van het Volkenrecht worden ver- 
zoend. Om dit blocus zoo mogelijk te 
vcrrcchtvaardigen waren de verbonde- 
nen verplicht over te gaan tot het uit- 
schakelen van het onderscheid tus- 
schen algemeene en voorwaardclijke 
contrahanda.

Zoolang de Brilaclie gemeenachap 
voordeel weet te halen uit het huidige 
stelsel van niet-inmenging, bestaal er 
'veinig kana, dat de ecriijke toepaaaing 
Van het Volkenrecht, die pleit voor het 
Joekennen van de liocdanigheid van 
belligerant aan het Nationale Spanje, 
riiet te verwachten is.

Daarom, hopen wij, dat de heslissende 
overwinning van generaal Franco wel- 
dra een eínde zal atellcn aan een spijti- 
gen toeatand, die maar al te lang heeft 
g€duuid. Dr. C. SEVENS.
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La bataille de Catalogue se trouve en 
plein développement stratégique. La 
manoeuvre nationale sur les deux ailes 
se poursuit avec une grande vigueur et 
avec une forcé implacable.

Pour contenir ces avances, le com- 
mandement rouge a mis en ligue toutes 
ses reserves jusquá la derniére división, 
mais celles-ci ont été obligées de recu- 
ler, car la lutte en rase campagne n’est 
jafnais favorable aux marxistes.

Cest pourquoi ils s*empressent de se 
réfugier derriére la ligne fluviale qu'ils 
appellent pompeusement «  leur ligne 
Maginot ■».

En atteignant Borjas Blancas et Vi- 
noixa, Vextrémité de Vaile droite natio­
nale fut portée jusquá la ligne fluviale, 
pres du fameux camp retranché qui 
constitue le grand espoir des rouges. Le 
centre ennemi qui résistait sur la ligne 
du Segre devant Lérida jusqiCá la tete 
de pont de Balaguer se rendit compte 
du danger qu’il courait et commenga sa 
retraite.

Vaile gauche nationale, en effet, dé- 
bouchait en rase campagne, et laissant 
derriére elle Artesa de Segre, et le sys- 
teme fortifié de la plaine, elle allait 
rapidement couper la route (LArtesa á 
Tarréga. (Tétait le corps (Tarméc du 
Maestrazgo qui, de Tudela de Segre 
et de Cero, avangait sur Doncel et sur 
Agramunt. La tenaille nationale se re- 
fermait puissamment et Varmée rouge 
du centre, dépassée au sud de plus de

qunrante kilométres, et menacée au 
nord par Pavance sur Tarrega, plutót 
que de se voir encerclée, était obligée 
de s'enfuir.

La route Balaguer-Agramunt ayant 
été oceupée, Vavance vers Pest se poiir- 
suivit.

Les villages de Bellmiint, Bellcaire et 
Villanueva de la Barca ayant été libé- 
rés, on s’apergut que les troupes mar­
xistes de la rive gauche du Segre, en 
face de Lérida, commengaient leur re- 
traite par la route Lérida-Belloch-Tar- 
rega et se portaient précipitamment vers 
PEst. Lérida se trouve ainsi complete- 
ment dégagée. Les autos blindées natío-

nales n’eurent pas de difficultés á aller 
jusquá Juneda et jusqu’á la route de 
Lérida sans rencontrer de traces de Pen- 
nemi. Les pontonniers du génie rétabli- 
rent immédiatement les ponts qui 
avaient été détruits.

La bataille du Segre, phase initiale 
de celle de Catalogne, est ainsi texmi- 
née. I I  est peii probable que les rouges 
pensent á un coup de main sur le canal 
d’Urgel, car sa ligne est menacée par 
Pavonee du corps (Parmée <PAragón sur 
Agramunt.

Le commandement rouge a choisi les 
sierras pour barrer á Parmée du nord 
le chemin de la cote. Nous verrons Pef-

Villages prís et prisonniers faite par les Nationaux, d’aprés les communiqués officiels :
L e  4 ja n v . :  M o n s o n is , M a rcob a u , A rtesa  de S egre , A lfó s , CasteÜdans. —  P r is o n n ie rs  :  2.600.

—  A v io n s  abattus : 2

L e  5 ja n v . : T u d e la  de S e ^ e ,  C e ro , T o r r e  de S egre , S u d a n e ll, M o n to l iü  de L é r id a , S im e, 
A rtesa  de L é r id a , P u ig v e r t  de L é r id a , Juneda, C e rv ia , A lb i ,  B o r ja s  B lancas. — 
P r is o n n ie rs  :  1.200. —  A v io n s  abattus : 1.

L e  6  ja n v . : V in a ixa , V ilo s e l,  P a b la  de C ié rv o le s . —  P r is o n n ie rs  :  1.400. —  A v io n s  abat­
tus : 0 .

L e  7 janv . :  D o n c e l,  Ventases, B utsed , Mongoy, B e llca ire , U lld e m o lin s . —  P r is o n n ie rs  : 
1.100. —  A v io n s  abattus : 0.

L e  S ja n v ie r  :  P ra d e ll,  B e llm u n t, Pen e lla s , Castellsera, B o ld ü , P u l ió la ,  Iv a ls  de U rg e l,  V a ll-  
b e rt, L in o la , B e llu is , P o a , T e rm en s , A rch s , V illa n u ev a  de la  B arca , A l -  
c o le tg e , A lb a ta rre ch , F lo res ta , O le llo n s , T o rre s , V im b o d i, V a lid a ra , V illa n o v a  
de Prades, A lb o re a . —  P r is o n n ie rs  : 1.050. —  A v io n s  abattus : 4.

L e  9 ja n v . : L a  G u ard ia , T a rros , T o rn a b ou s , Barbens, A r ra b a l de Seana, C asteU noy  de Sea- 
na, V ila n o v a  de B e llp u ig , A la n to s , B e l l  L lo c h ,  S id a m u n l, F o n d a re lla , P a la u  de 
A n g le s o la , U txa faba , G o lm és , M o lle ru s a , Afíraícamp, A rb e ca , Putnrós, Prades.
— P r is o n n ie rs  : 1.187. —  A v io n s  abaUus : 5.

L e  10 ja n v . :  E sp luga  C alva , Senant, B lan ca fon t, E sp luga  de F ra n ca li, V i le l la  B a ja , L lo a , 
G a rd a , —  P r is o n n ie rs  : 1.000. —  A v io n s  abattus : 2.

ficacité de sa déjense lorsque Paligne- 
ment national aura lieu et que Parmée 
espagnole prendra contact avec le der- 
nier systéme fortifié de Catalogne.

Entre le Segre et les montagnes si- 
tuées á Pest, on peut voir les incendies 
et entendre les explosions provoquées 
par les dynamiteurs dans leur folie de 
destruction.

Ils cherchent également á détruire les 
dépóts de munitions, les ponts sur les 
routes et les voies ferrées afin de don- 
ner un moment de répit aux forces fu- 
gitives. Mais ils ne peuvent les soulager, 
car, au cours de leur avance rapide, les 
troupes nationales capturent par cen- 
taines les groupes isolés qui sétaient 
caches et s'cmparent (Pun tres nombreux 
matériel de guerre et des dépóts de’ mu­
nitions qui restent intaets.

Les colonnes, dans leur fuite, regoi- 
vent aussi le feu du ciel, car Paviation 
les poursuit de ses formidables homhar- 
dements et du feu de ses mitrailleuses 
constamment en action.

Les tentatives des rouges sur le front 
sud (Peñarroya) ont abouti á un échec 
sanglant. Les 22 chars (Passaut et les 
3,300 cadavres laissés sur le champ en 
sont témoins.

Ilenreusement —  comme le général 
Queipo de Llano Pa dit —  le condiic- 
teur de cette folie entreprise a été le 
général Miaja.

UNE MISE AU POINT

Les forces engagées 
dans l’oifensive 
de Catalogne

La proportion dos volontaires italiens 
par rapport aux forces qui réalisent

Voffensive est inférieure á 5 p. c.

Burgos, 5. —  Une campagne ten- 
dancieuse d’une certaine presse cherche 
a égarer I’opinion étrangére dans le 
but d'^^^rcer une ínfluence sur les pro- 
chaines réuníons intemational.es. On en 
arríve á dire que Foffensive nationale 
en Catalogne obéit, plutót qu’a un plan 
mílitaire compris dans Faction d*ensem- 
ble de la libération de FEspagne, a des 
mobiles politiques. On ajoute que ce 
sont des forces non espagnoles qui 
combattent víctorieusement les ennemis 
de la Patrie.

On n’a aucune raison de divulguer 
la composition exacte des forces que 
met en ligne le Généralissime Franco 
dans la bataille de Catalogne. D*autre 
part, il ne seraít pas digne de la no- 
blesse traditionnelle du caractere espa- 
gnol de ne pas reconnaítre avec émo- 
tion le courage que déploient les lé- 
gionnaires italiens au cours de la der­
niére bataille livrée au communisme. 
Mais il y a loin de la a dire que la 
vaste opération destinée á libérer la 
Catalogne est une action de Fétranger.

11 suffit de savoir, pour remettre les 
choses au point, que six corps d’armée 
exclusivement espagnols prennent p2Û  
a Foffensive achielle en Catalogne. Ce 
sont :

—  Le corps d’armée d’Urgel, nou- 
vellement creé et commandé par le 
Général Muños Grande;

—  Le corps d’armée du Maestrazgo, 
qui est également de création récente 
et qui est commandé par le Général 
Garcia Valiño;

—  Le corps d’armée d’Aragon, com­
mandé par Le Général Moscardo, le glo- 
rieux défenseur de FAlcázar;

—  Le corps d’armée de Navarre, 
ayant á sa tete le Général Solchaga;

—  Le corps d’armée Marocain qui 
est demeuré aux ordres du Général 
Yagüe;

—  Le corps d’armée de Catalogne, 
commandé par le Général Badia.

Le corps d’armée légionnaire com- 
prend une división composée de vo- 
Kontaíres italiens et trois autres divi- 
sions de «  Fleches »  dont 94 %  des 
effectifs sont espagnols et 6 %  de lé- 
gionnaires italiens.

Par conséquent, il y a une seule di­
visión de légíonnaires, composée de 
deux régiments d’ínfanterie.

Les chancelleríes n’ignorent pas ces 
détails, mais une certaine presse abuse 
de la discrétíon qu’imposent les ques- 
tions militaires pour dénaturer le carac- 
tere national qu’a toujours eu La guerre 
de libération. On sait qu’avant le ra- 
patriement effectif de 10,000 volon­
taires italiens, il y avait trois divisions 
completes d<mt chacune comportait 
trois régiments. Done, la proportion 
générale des volontaires italiens par 
rapport aux forces qui réalisent Foffen­
sive est inférieure a 5 %.
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Texte complet de Vinterview accordée
par S. E. le Généralissime Franco

á M. Manuel A znar, directeur du Diario Vasco
S. E. le Chef de VEtat Espagnol et 

Généralissime des Armées Nationales a 
eu la bonté de me conceder une entre- 
vue dans la Résidence de Burgos. Pen- 
dant prés de deux heures, jécoutai de 
ses lévres bien des chases si intéressan- 
tes que je ne pourrais dire celles (Cen­
tre ellos qui me paruront plus dignes de 
méditation. Quelques-unes resteront 
pour toujours inéditos, parce qu ellos 
appartiennant á Vexquise intimité avec 
laquelle les Caudillos et Chefs d^Etat 
honorent de temps en temps les journa- 
listes et les écrivains; avec toutes les nu­
tres, fa i réuni une somme de tres im­
portantes déclarations que le Généralis­
sime espagnol dirige á son peuple et á 
rOpinión étrangére.

Tai rencontré le Général Franco dans 
son ambiance habituelle; travail infati­
gable au milieu dun grand silence; mo- 
destie et dignité tres grande. La Rési­
dence était entourée de neige. Sur le 
blanc tupis du jardin s’éteignait le bruit 
des pus de la garde maiire qui accom- 
plissait la breve et rigide cérémonie de 
la releve.

Tentrai dans Vantichambre oü tra- 
vaillent les aides de camp du généralis­
sime. Le propriétaire de la Résidence 
avait placó dans cette chambre une po­
tito bibliothéque pleinc de livres; entre 
eux, quelques-uns véritablement excel- 
lents.

Avec les aides de camp —  nobles 
chefs de VArmée Espagnole — , nous 
avons commenté les incidences de la 
guerre.

Le Caudillo recevait un pilote-avia- 
teur. Quand le pilote se retira, porteur 
<Lun portefeuille de papiers secrets, je 
fus admis dans le burean oü travaillait 
son Excellence.

Un bureau-ministre, chargé de docu- 
ments; dans l’angle, prés de la table, 
des livres classiques; deux téléphones; 
une lampe’, dans le coin, en face, un di­
van adossé au mur; une autre table dans 
le milieu de la chambre; sur elle, des 
croquis enroulés, panoramas, dossiers, 
annotations; sur cet amoncellement de 
papiers tombe la lumiére de deux lam­
pes, atténuée par de douces cretonnes; 
devant la table, au fond du burean, 
deux magnifiques cadres éclairés par de 
puissants réflecteurs direets; dans les 
cadres, apparaissent les plans extréme- 
ment minutieux du front de Catalogue. 
Et un croquis au crayon probabletnent 
dessiné par un artilleur.

Le Caudillo me regoit avec son fin 
sourire et son geste simple de grand sei- 
gneur.

Comme dans le jardin, il a neigé sur 
son front.

— Je n’ai pas eu Vhonneur de voir 
Votre Excellence depuis que nous par­
lamos de VAcadémie de Saragosse, dans 
le burean de la Direction de VEtat- 
Major..., dis-je aprés les salutations 
de rigueur.

— Nous nous sommes rencontrés de­
puis, interrompit le Caudillo, a la pro- 
menade de Rosales, nous prenions le 
soleil de Madrid, si agréable.,,

—  C'est vrai.
Nous nous rappelons les temps d’A- 

frique. Quelle émotion ! Et quelle nos- 
talgie !

— Vous souvenez-vous, mon Général, 
de cette journée de Aflaten ?

— Je crois bien ! ( Un bref silence 
pour les morts de cette journée victo- 
rieiise, pendant laquelle Franco fut Vaxe 
de la bataille.)

Ensuite le Caudillo prononce un nom 
qui évoque en lui de nombreuses et tres 
bolles choses : Pepe Valdés.

Quel grand am i! et quel militaire 
espagnol irreprochable et complet l

— Je sais, me dit-il, que vous éiiez 
tres amis.

— Oui, mon Général, favais Vhabi- 
tude de Vaccompagner a son poste de 
Maladien; dans ce jardin qu’il avait 
réussi á creer entre les fils de fer.

—  Que d’hommes de premier plan 
tombérent lá-bas pour VEspagne l

Le Général conserve intact son air de 
jeunesse sur le visage et dans ses mou- 
vements. En lui, surtout, se révélent la 
forcé et la vigueur <fune formidable vi- 
talité. Son regard est vif; son attention 
oussi sage et constante que cello d'une 
bonne sentinelle dans la nuil; sa curio- 
sité pour les problémes de VEspagne et 
du monde est inépuisable; son expres- 
sion süre; ses traits d^optimismo par- 
faits.

Notre conversation commence. Et je 
termine inon petit prologue. Le lecteur 
verra maintenant quelles furent mes 
questions et combien profondément in- 
téressantes sont les réponses du Cau­
dillo (VEspagne. Les voici :

— L ’opinion nationale suit avec grande émo­
tion et eiithousiasme les premieres phases de 
la bataille de Catalogne. Etes-vous pleinement 
satisfait, mon général, du développement des 
opératioiis ?

— Absolument satisfait : la réalité ii’a 
pas démenti, ni mente rectifié un seul 
détail de mes plans et de mes projels 
d’offcnsivc. Tout est prévu la, dans ces 
plans que vous voyez. La Jjataille de 
Catalogne a été minutieusement étudiée 
et préjtarée. Elle répond á un systéme 
complet et est caractérisée, dans l’oidrc 
matériel, par l’accumulation nécessaire 
de tous les moyeus et dans l’ordre mo­
ral, i>ar une foi, une décísion et un cal- 
cul jamais démentis lorsqu’il s’agit des 
troupes espagnoles, des chefs et officiers 
d’Espagne. Personne ne ressent ni in­
quietudes, ni impatiences, car cette ba­
taille, comme toutes les précédentes, et 
probableinent mieux qu’aucune d’elles 
nous apportera la victoire, á pas comp- 
tés, et suivant les cliemins choisis.

—  Ce qu’on attendait s’est accompli, mainte- 
iiant 0 1 1  récolte les moissons semées lors de 
la bataille de l ’Ebre, n’est-ce pas vrai, mon 
Général ?

—  La bataille de l’Ebre est de toutes 
celles qu’a livrées l ’Armée Nationale, 
pendant cette guerre, la plus ápre, et 
pour tout dire, la plus «  laide ». L ’en- 
nemi, soutenu en deux sections du fleu- 
ve, ses flanes bien couverts, maitre du 
systéme d’observatoires qui domine la 
región, présentait en face de nous la 
densité ]>ien serrée de ses troupes; les 
])ataillons rouges étaient abondamment 
pourvus d’armes automatiques et, de 
plus, étant donné le peu d’extension du 
front de combat, il était tres difficile, 
pour ne pas dire impossible et ineffi- 
cace, de manoeuvrer des le premier ins- 
tant. Je me décidai a profiter de la con- 
joncture que m’offraient les circonstan- 
ces. II est certain que Ies unités mar­
xistes avaient en leur faveur quelques 
avantages d’ordre tactique, mais en me- 
me temps, elles étaient soumises au dé- 
savantage de se trouver adossées á un 
fleuve tout proche. D’autre part, la den­
sité des troupes á laquelle je me réfé- 
rais tout á l ’lieure, permettait á nos élé- 
nients de combat de se livrer á fond á 
leur tache de destruction et d’anéantis- 
sement. La zone oü se déroulaient les 
rencontres est désagréable, par la suc- 
cession de cotes qui la caractérise et par 
le peu de différence d’altitude qui exis­
te entre les unes et les autres. En consé- 
quence de cela et d’autres circonstances, 
Topération d’usure se heurta a de sé- 
rieuses difficultés. Néanraoins, toutes 
furent vaincues systématiquement, tan- 
dis que les unités rouges subissaient une 
terrible défaite. Etant donné la concen- 
tration de nos tirs, nous pouvions re- 
marquer cbaque jour que la proportion 
de pertes était de quatre á un, au détri- 
ment de Tennemi. La fin ne pouvait 
laisser aucun doute : l ’armée marxiste 
de Catalogne sortirait de l’Ebre á peu 
prés défaite et le «  Comité »  de Barce- 
lon se trouverait en conditions profon- 
des d’infériorité au moment oü je pro- 
jeterais une bataille á fond. Aujour- 
d’hui, nous assistons aux résultats et 
conséquences de la Jjataille de l ’Ebre. 
Maintenant, apparait avec clarté, l’uti- 
lité de Tefíort tenace fait en cette occa-

demeurent intactes, les mémes que 
dans les aimées les plus glorieuses de 
notre splendeur nationale et patrioti- 
que. II est vraiment stupéfiant de voir 
nos combattants dans la bataille. Je 
n’essaie pas —  et n’ai jamais essayé — 
d’exagérer, mais j ’affirme sans crainte 
que personne rectifie ou me dómente, 
qu’aucun autre soldat au monde ne sur- 
passe le soldat espagnol, ni dans l’offen- 
sive, ni dans la défensive... La fagon de 
maoeuvrer, l ’élasticité des mouvcinenls, 
l’adaptation aux diverses phases d’une 
])ataille, la connaisance des cffets du tir, 
l’impétuosité, la solidité, le moral résis- 
tant, quelles que soient les circonstances, 
se sont manifestés durant cette guerre, 
dans des proportions de quantité et de 
qualité qui ne peuvent étre dépassées. 
Voilá quant aux soldats. Pour ce qui 
est des chefs et des officiers, et, en dé- 
pit des tres mauvaises, des tres tristes 
conditions dans lesquelles ils ont dú se 
débrouiller jusque maintenant en Espa- 
gne, tout éloge serait superflu.

Quant á leur héroisme et á leur es- 
prit de sacrifice, les statistiques des per- 
tes parlent pour eux et pour nioi.

Quant á leur capácité technique, les 
résultats des batailles tant offensives 
que défensives, sont tres éloquents. La 
rapidité de conception, la capacité d'im- 
proviser, lorsque la guerre exige des 
improvisations, et la fine pénétration 
dans le domaine de la connaissance des 
techniques les plus modernes ont trouvé 
dans le chef et l ’officier de notre armée 
un champ des plus féconds. Pour cela, 
les résultats sont tellement admirables ! 
Par conséquent, nous pouvons contem- 
pler avec un parfait optimisme et une 
énergique sérénité la perspective de no­
tre armée future.

sommes á couvert méme de la plus lé- 
gére limitation. Nous nous suffirons 
amplcment, je le répéte, et avec cela, 
avec une marine puissante et une avia- 
tion forte, nous nous trouverons en 
conditions de servir l'idéal de la gran- 
deur Nationale.

—  En ce cas, considérez-voua la procliaine 
victoire comme étant seulement une étape vers 
d’autres victoires futures ?

— Exactement; la victoire prochaine 
n’est qu'une étape vers la íüture et com- 
pléte renaissance espagnole. Disons 
mieux : cette victoire doit étre considé-
rée comme un nioycn et non pas com­
me une fin. Ceux qui la considéreraient 
comme une fin, démontreraient une mé- 
connaissance totale de notre Histoire et 
une ignorance encore plus grande de la 
profondeur et de la portée du Mouve- 
ment Libérateur de la Patrie. La pro­
chaine victoire des armes, n’est méme 
pas la plus difficile des étapes. Au len- 
demain de cette victoire, d’autres ta­
ches nous attendent plus ardues et plus 
complexes. Mais nous les vaincrons 
avec l'aide de Dieu —  Dieu, dis-je, m’ai- 
dera —  el le peuple espagnol, serré en 
un seul faisceau, sera á mes cótés avec 
son effort gigantesque.

des deincures riantes, bien aérées, au 
lien de continuer á vivre dans les tau- 
dis actuéis. L ’effort dans le sens de 
l ’habitation —  dont la législation re­
présente une organisation qui donnera 
de grands fruits —  ira jusqu’oü cela 
sera nécessaire. Nous conutruirons 100 
mille ou 200.000 maisons en un délai 
relativement court, et nous le ferons par 
nos propres moyens, sans recourir á 
personne, parce que nous n’avons pas 
besoin d’aide pour cela. L ’Espagne a 
des ressources suffisantes pour résoudre 
autarchiquement, le probléme fonda- 
mental du logis destiné aux classes 
inoyennes et au prolétariat. 11 me sem­
ble opportun également de mentionner 
l’organisation tres efficace du SUBSIDE 
FAMILIAL, que les familles des clas­
ses la1)orieuses comraencent á percc- 
voir immédiatement. Et quant au pro­
bléme de la SANTE...

— Enorme probléme celui de la santé, mon 
Général !...

—  II est tres agréable d’entendre de vos lé ­
vres des paroles aussi optimistes quant á l ’effort 
spiriluel et matériel du peuple espagnol, car 
i l  en est qui supposent qu’i l  sortira de la 
guerre civile, fatigué; i l  ne semble pas que 
ce soit votre avis ?

sion.
«  Laide »  et sans réussite apparente, 

il faut chercher dans la bataille de l’E- 
bre, en dépit de tout, l ’origine vérita- 
ble des splendides trioniphes actuéis. On 
put déjá le deviner des le premier jour; 
mais, bien plus encorc, lorsque, les opé- 
rations de «  chátiment » terminées, 
nous púmes manoeuvrer par les flanes 
et produire le formidable écroulement 
des lignes rouges. Toute la combativité 
tant célébrée des marxistes —  qui ne fut 
pas si grande qu’on l’a dit ! —  prit fin 
en peu de jours. Combativité ? Que pou- 
vaient faire quelques hommes avec une 
riviére dans le dos et les mitrailleuses 
des commissaires politiques prétes á les 
massacrer, s’ils tentaient de se replier ?

- -D e  sorle que, mon Général, si les observa- 
toires furent toujours Irés importants aux fins 
(le tactique, ils sont devenus décisifs dans la 
guerre moderne ?

—  S’i l  n’y a pas d’indiscrétion dans la ques- 
tion, l ’Espagne pourrait-elle connaitre votre 
Opinión au sujet de uotre future armée ?

—  Etant donné les circonstances dans 
lesquelles la vie de l'Espagne a l ‘ha- 
])itude de se développer, et étant don­
né les conditions géographiques qui 
nous définissent dans le temps et dans 
l’espace, nous n’avons pas besoin d'en- 
tretenir une tres grande armée perma­
nente. Je dirai méme qu’une petite 
armée permanente nous suffit. Mais, 
par exemple, Teíficacité de cette ar­
mée doit étre si haute et si forte 
qu’aucune autre organisation militaire 
ne puisse la surpasser. L ’Espagne doit 
s’organiser comme «  Nation en armes ». 
A ce concept répondra la réalité future. 
A c6té de l'armée permanente, nous 
exigerons une éducation prémilitaire et 
militaire continué, rigoureuse et com­
plete. Chaqué citoyen doit étre un sol­
dat prét á prendre les armes efficace- 
ment, au moment voulu. Pendant cette 
guerre, j ’ai pu vérifier la rapidité avec 
laquelle peuvent s’organiser de nouvel- 
les divisions si Ton dispose des cadres 
nécessaires. La capacité de l’espagnol 
pour le combat autorise tous les espoirs. 
La préparation des «  officiers de com- 
plément »  se développera jusqu’á la 
derniére limite. Si en d’autres temps, 
ces officiers paraissaient méprisables, 
j ’affirme que dans l ’avenir tout pro­
che, nous leur préterons une attention 
vigilante, lis auront réguliérement des 
cours et de la pratique, ils manceuvre- 
ront et étudieront. De plus, les techiii- 
ciens civils de tout ordre, les titulaires 
des carriéres spéciales seront appelés 
á pratiquer des travaux et des exercices 
raililaires de sorte que, á tout moment, 
tout ce que le pays compte de jeunesse 
studieuse et de classes techniques, sera 
au Service de la «  Nation en armes ». 
De leur cóté, le chef et l'officier de ca- 
ractére professionnel travailleront in- 
tensément, beaucoup plus qu’avant. La 
moyenne de rendement devra augmen- 
ter dans des proportions tres élevées. 
Et cela sera parce que ce chef et cet 
officier auront Ies stimulants nécessai­
res et rillusion indispensable. De cette 
fa^on, l ’Espagne pourra mobiliser une 
grande arinée, en tres peu de jours, si 
les circonstances i'exigent.

— Comment pourrait-ce l ’étre, lors­
que je vois la merveille actuelle et per- 
Qois, par les innoinljrables témoignages 
qui arrivent á ma connaissance, la ré- 
action de jeunesse morale qui se pro- 
duit dans la société espagnole ? Le 
peuple espagnol sortira de la guerre 
fortifié dans ses élans, par une grande 
conviction, par une vaste foi et une ra­
díense espérance.

— Que voulez-vous dire, mon Général, quand 
vous parlez de « conviction »  ?

—  Je veux dire tout simplement que 
je n’aspire jjas seulement á vaincre, si- 
non á convaincre. C’est bien plus ! II 
n’y aurait pas ou presque pas d’inté- 
rét á vaincre si avec cela on ne parve- 
nait á convaincre. A  quoi servirait une 
victoire vide, une victoire sans finalités 
authentiques, une victoire qui se dé- 
truirait elle-méme, faute d’horizons 
naiionaux '? Les espagnols, tous les 
espagnols, ceux qui m’aident aujour- 
d’hui et ceux qui, aujourd'hui me com- 
battent, seront convaincus !

— Quand et comment, mon Général ?

— Quand ils s’apercevront, sans au- 
cune espéce de doutes, que dans l’Es­
pagne Nationale, nous allons meltre 
en pratique cette politique de rédemp- 
tion, de justice, d’agrandissement que, 
pendant des années, les plus diverses 
propagandes promirent sans jamais 
acconiplir leur promesse. Les masses 
espagnoles qui se rendírent aux flatte- 
ries fáciles de l ’extrémisme de gauche, 
du socialisme et du communisme, pour 
finir exploitées et trompées, verront 
avec une lumineuse évidence, que c’est 
ici, dans l ’Espagne Nationale, dans no­
tre régime, dans notre systéme que l ’ap- 
plication des principes et des regles 
vraiment justes va avoir une ampie 
réalisation. Je veux que ma politique 
ait le profond caractére populaire que 
la politique de la Grande Espagne a 
toujours eue. Notre oeuvre —  la inienne 
et celle de mon Gouvernement

— Depuis le premier jour, il consti- 
tue une tres profonde préoccupation 
pour moi. La réalité dit éloquemment 
que, Ipiii de m’en désintéresser, je lui 
ai donné une impulsión dans une me­
sure qui me satisfait, bien que nous 
nous trouvions encore bien loin de 
Tidéal. En pleine guerre, le nombre de 
lits destinés, dans les Sanatoria, aux 
espagnols modestes, s’est élevé de 2.000 
a 8.000. J’aspire á ce que ce nomJjre de 
lits soit de 35.000. Avec ce nombre, 
nous deviendrons la Nation la plus 
dotée au point de vue  ̂de l ’aide aux 
tuljerculeux el pré-tuberculeux, qui 
manquent de ressources. Je suis con- 
vaincu que dans peu de temps, les tra- 
vailleurs d'Espagne n'auront plus de 
plaintes á formuler dans l’ordre sani- 
taire. Nous ferons tout ce qui sera pos- 
sible pour régulariser et améliorer l ’ali- 
mentation de Tespagnol indigent. Nous 
attaquerons implacablement les causes 
de la mortalité infanlile. Nous dévelop- 
perons, avec une grande ampleur, les 
institutions de puériculture. Le chiffre 
de mortalité infantile —  dont la baisse 
a déjá commencé —  doit étre réduit 
au strict minimum, et vous verrez que 
nous y arriverons dans un laps de temps 
pas bien grand. L ’action de la Phalan- 
ge doit étre, dans ce sens, systémati- 
que, entliousiaste et continué. Ainsi, en 
peu d’années, nous aurons racheté pour 
la populalion générale de l ’Espagne 
les pertes douloureuses que la guerre 
produit inévitablement. Nous considé- 
rerons le probléme général des salaires, 
afin que, le travail étant bien rénumé- 
ré, nous puissions exiger une produc- 
tion intense, base de la prospérité des 
industries et des entreprises commer- 
ciales. Je pourrais encore vous parlcr 
de mes intentions en ce qui concerne 
l’accés des espagnols indigents aux pos- 
sibilités de la Culture.

— PourraÍ8-je connaitre quelque chose de 
ces projets ?

sera

— Mais comment résoudre le probléme de 
l ’ímmense base industrielle qu’exige une armée 
moderne ?

L ’année 1939 qui s’ouvre aujourd’hui, s’an- 
nonce-t-elle comme décisive pour la victoire 
des armes nationales ?

— Evidemment, je rannonce comme 
l’année décisive. Que personne n’en 
doute. Dans les mois á venir de cette 
alinée, la victoire militaire la plus com­
plete couronnera tous nos efforts. Nous 
obtiendrons le triomphe dans toute la 
plénitude voulue. Nous sommes partís 
pour vaincre et déjá s’approche. á pas 
de géants, la fin ardemment désirée. La 
fin de cette guerre de liliération de la 
Patrie. Je l’ai dit cent fois, on ne pou­
vait s’attendre qu’au succés indubitable 
et définitif de nos armes. L’année 1939 
connaitra cette glorieuse réalité dans 
toute son ampleur.

—  Si décisifs que la guerre moderne 
pourrait se définir ' comme une succes- 
sion de liatailles par les postes d’obser- 
vation. Celui qui posséde les meilleurs, 
comliat dans des conditions d’iramense 
supériorité. Pour cela, les batailles ac- 
tuelles, dans le monde entier, ont comme 
objectif la conquéte d'un systéme d’ob­
servatoires desquels peut étre dominé 
un champ de bataille déterminé; une 
fois maitre de ceux-ci, on est presque 
automatiquement maitre de celui-lá. 
Alors, l ’opération recommence en vue 
d’arrívcr á un autre systéme d’observa­
toires plus éloignés, desquels á son tour 
est dominé un autre champ de bataille 
et‘ainsi la manceuvre va se développant 
á travers de champs entiers, et partant 
de la doinination d’un systéme de pos­
tes d’obscrvation, supérieur á celui de 
l’ennemi.

—  Quand l’Espagne saura ce que 
nous avons déjá fait en ce sens elle res- 
sentirá autant de satisfaction que de 
surprise. Vous avez raison, la base in­
dustrielle qu’une armée moderne exi­
ge est immensc; mais que penseriez- 
vous si je vous disais que, méme en nous 
voyant obligé d’improviser, nous y som­
mes parvenus á peu prés complétement 
en ce qui regarde la guerre ?

orientée vers une constante préoccupa- 
lion pour les classes populaires, pour 
celles qui se sont appelées les «  basses 
classes »  ainsi que pour l ’immense tris- 
tesse de la classe moyenne. La victoire 
doit donuer á tous les espagnols une 
possibilité de bien-étre plus grand et de 
satisfaction plus vraie. Nous nous bat- 
tons pour le peuple d’Espagne; ceci 
n’est pas seulement une phrase, sinon 
un ferme dessein que je porte dans 
mon cíDeur depuis le premier jour de la 
lutte. Je veux convaincre et je convain- 
crai ! Déjá nous avons mis en mar­
che, une eeuvre considérable de carac­
tére social-populaire, mais celle qu’en 
méme temps j ’entreprendrai demain, 
mérite le qualificatif d’immense par les 
limites auxquelles elle atteint et par les 
vceux qu’elle contient en elle. Je meta 
tout mon acharnement et tout mon sen- 
timent de la responsabilité á l'accom- 
plir intégralemcnt et á mettre mes actes 
en rapport avec mes paroles.

— Quelles sont les conclusions que vous dic- 
tcnt lii réalité et l ’expérience par rapport á 
ractuelle armée espagnole ?

—  La premiére de toutes se rapportc 
aux qualités de guerrier de notre sol­
dat. En certaines époques, marquéos par 
un pessimisine désolateur, quiconque 
put croire que ces qualités, de type his- 
torique, avaient disparu ou que, tout au 
moins, elles s’étaient atténuées á un de- 
gré équivalent á la disparition. Eh bien 
j ’affirme qu’il n’en est rieii ! Les condi­
tions de combativité du soldat espagnol

—  Jusqu’á ce point, mon Général ?
— A ce point ! Je peux annoncer que 

l ’Espagne se suffira á elle-méine, coni- 
plétement, dans le domaine des indus­
tries de guerres, et cela, que nous pour- 
rions appeler un «  miracle », se pro- 
duira en un tres petit nombre d’années. 
Nous aurons, fabriquée par nous, I'ar- 
tillerie nécessaire, toutes les armes au- 
toniatiqucs, tous les fusils; nous résou- 
drons amplcment —  comme nous le 
résolvons aujourd’hui —  le grand pro- 
bléme de l ’approvisionnement en mnni- 
tions. Les avions, les moteurs, les élé- 
ments de transport sortiront de nos 
usines. Qu’on soit certain de cola ! No- 
tez bien ceci : Pendant la Grande Guer­
re, plus d’une fois, se presenta le cas 
de devoir suspendre une manceuvre ou 
atténucr l ’intensité d’une attaque, á 
cause de la rareté des munitions. En 
Espagne, raalgré l ’intensité des tirs, 
non seulement il ne peut y avoir de 
pareils coniretemps, mais, de plus, nous

— Quel? 8ont Ies aspect? de l ’oeuvre sociale 
déjá commencée et en voie d’accomplissement 
qui, d’aprés vous, renferment le mieux votre 
pensée et vos intentions ?

— 11 est difficile de faire un résumé 
exact, car la tache menée á bien est 
tres vaste. Néanmoins, comme exemple, 
je veux citer ce qu’on a olítenu déjá 
en matiére de «  Logis ». C’est une vé- 
ritable honte que des inilliers de fa­
milles espagnoles doivent habiter des 
édifices ]>rivés dans des conditions les 
plus élémentaires de salubrité. II faut 
en finir avec cela ! Et je vous affirme 
que nous en finirons. Déjá, on étiidie 
le type ou les types de maisons qui doi­
vent étre construites, surtout en ce qui 
concerne l'habitation rurale. Plusieurs 
inilliers d’édifices destinés aux classes 
les plus nécdssiteuses, s’élévent déjá. 
Au inoyen du paiement d’un loyer ex- 
traordinairement bon marché, lea fa­
milles pauvres pourront habiter dans

L ’idée est celle-ci: Le cas de familles 
espagnoles qui ne peuvent payer des 
études á leurs enfants, simplement par­
ce qu’elles manquent des moyens éco- 
nomiques nécessaires pour subvenir aux 
inévitables dépenses qu'elles entrainent, 
est extrémement fréquent. Cela donne 
lieu á une véritable injustice sociale, 
mais de plus, prive la Patrie de'beau­
coup d’éléments trés capables qui, s’ils 
avaient pu se développer normaiement 
et entrer á l ’Université, se seraient révé- 
lés avec forcé et éclat. Pour que cette 
injustice ne subsiste pas, il m’a sem­
blé utile et adéquat de créer un systé­
me de «  crédits bancaires », desquels 
bénéficieront les parents qui ne possé- 
dent pas de ressources á consacrer á 
l’instruction de leurs enfants. Ces «  cré- 
diís bancaires »  seront retires au fur et 
á mesure que les Universités et les Eco- 
Ies arrivent á dresser les documents 
accréditifs des études en cours. La ga- 
rantie pour les banquea sera constituée 
par les appointements du pére et, soli- 
dairenient, par le travail du fils ou des 
fils qui emploieront l ’argcnt du crédit. 
Dans beaucoup de pays d’Europe et 
d'Amérique, l ’honorabilité d’un homme 
ou d’une famille est un titre suffisant 
pour oljtcnir de l’argent d’une banque 
du moment que la destination de cet 
argent est logique et légitime; en Espa­
gne, l ’honorabilité par elle-méme, n’a 
droit á rien. Je veux que bientót elle 
ait le droit d’assurcr aux enfants la 
pleine possibilité de la CULTURE. Le 
systéme est déjá créé pour les fonction- 
naÍTv̂ s et il faudra l ’étendre aux autres 
catégories de la société. L ’intérét de 
ces crédits sera réduit au minimum et 
!a niécanique de l ’obtention de l ’argent 
sera clairement fixéc. Ainsi done, LA 
PAIX, LA SANTE, LA SATISFAC­
TION DU TRAVAIL. LA PRODUC- 
TfON ELEVEE A SON DEGRE EX­
TREME, LA CULTURE, LA SECURI- 
TE DE LA VIE FAMILIALE et lieau- 
cou]) d’autres facleurs, nous mettront 
sur la voie du développement abondant 
de toutes sortes d’initiatives.

Et l ’Espagne entreprendra sa route 
vers la grandeur qu’elle mérite. Et le 
jour arrivera oü notre Patrie atteindra 
le chiffre de 40 millions d’haliitants, 
qui pourront étre maintenus avec une 
complete dignité, gráce á ses grandes 
ressources.

sniure.)

Lisez “ O C C I D E N T ” , bi-mensuel franco-espagnol

UN ARTIGUE INTÉRESSANT

Espagne An III
Un officier franjáis, un dur á cuite 

qui avait fait Verdun et le Maroc, ej 
dont l ’avis était demandé sur la valeut 
du troupier d’Espagne, répondit á L 
grande surprise de son interlocuteur * 
«  Le soldat espagnol est ineilleur en. 
core que le franjáis ou Tállemand, par. 
ce qu’il est moins exigeant. »

Le fantassin d’autre-Pyrénées se bat 
en effet dans des conditions invraisem. 
blables; son endurance dépasse la nie. 
sure humaine et son mépris du confort 
n’a d’égale qu’une incroyable insoucian- 
ce du danger. Ils sont vrais —  et tien. 
nent de la légende —  ces exploits de 
Réquétés se ruant, béret rouge en tete 
et sans casque, á l’assaut de nids de mi. 
trailleuses juchés sur les pitons des sier. 
ras et mus de cette «  furie navarraise > 
délogeant I’adversaire. Le caractére in. 
transigeant de l ’Espagnol et son hot- 
reur instinctive du compromis créent 
d’autre part un climat propice á la for- 
mation de I’áme militaire et á réclosion
des vertus guerriéres.

Tout cela explique l ’allant des trou­
pes nationales comme aussi l ’ápreté de 
la défense répulilicaine. Comme je m’é- 
tonnais un jour de cette résistance, un 
officier supérieur de l ’armée de Franco 
me répliqua par ces mots dignes de fi- 
gurer dans une anthologie : «  Mais,
Monsieur, ce sont aussi des Espagnols. »

Tout cela explique aussi la durée de 
ce conflit douloureux; d’autant plus que 
la configuration accidentée de la pénin- 
sule ibérique et la longueur du front 
(deux fois plus étendu que le front oc­
cidental de 1918, avec cinq fois moins 
de troupes) nuisent au développement 
des offensives de grand style et s’oppo- 
sent á la rapidité des opérations.

Aussi n’est-ce pas —  comme le croient 
des esprits superficiels ou tendancieux 
—  le retrait des volontaires qui hatera 
la fin du conflit. Les volontaires étran- 
gers n’ont jamais dépassé dans le camp 
national plus de 10 p. c. des effectifa 
totaux; la proportion ne doit pas étre 
sensiblement plus forte dans le camp 
républicain; et la yaleur militaire des 
étrangers, quels qu’iis soient, ne dépas­
se certainement pas et n’égale presque 
jamais celle du soldat espagnol.

II n’y a done rien d’étonnant á ce que 
des personnalités nationalistes m’aient 
affirme, il y a quelques mois, que la 
guerre ne prendrait vraisemblablement 
fin qu’en octobre 1939. Puissent-elles se 
tromper !

(L ’auteur s’occupe de la possibilité d’ue res- 
tauration monarchique eu Espagne, puis il 
poursuit :)

Un séjour en Espagne nationale est 
un bain de clarté et une cure de rajeu- 
nissement. Le monde dans lequel nous 
vivons est embrumé de matérialisme; 
nous subissons la tyrannie de la facilité 
et la dignité fait place au compromis. 
C’est la négation de l’esprit, l ’appétit de 
l ’erreur et la course dans la nuit. 
L ’homme halluciné ou aveugle perd le 
contact : il oublie ce qui l ’a fait grand 
jadis et ce qui le distingue des autres 
créatures. Alourdi et orgueilleux, il re-, 
nie son Dieu, quitte sa terre ou oublie 
ses morts. Et voilá que, tout á coup, 
devant l’humanité ébahie se réveille un 
vieux peuple trés noble, mais qui, las 
et accablé, ne parlait plus d’avenir, don- 
nait sur son acquit et conjuguait á l ’im- 
parfait. Et voilá que, sous la cendre des 
abandoDs, surgit la flamme du renou- 
veau et du rachat.

Un beau spectacle qui est aussi un 
grand exemple !

Car il importait que ce conflit fút 
une «  reconquéte ». Une victoire facile 
et rapide, le 18 juillet 1936, aurait peut- 
étre empéché le sang de couler, mais le 
mérite du général Franco n’en eút pas 
été plus grand : c’eút été un pronun- 
ciamento ajouté á tant d’autres et la lé- 
thargie ibérique se serait épaissie. Oui, 
il a fallu les horreurs d’une guerre ci­
vile et l’infernale procession des meur- 
tres et des incendies pour rendre á ce 
beau peuple assoupi sa dignité et sa no- 
blesse et, en le saignant, le rendre plus 
viril.

Et les Espagnols, bien réveillés cette 
fois, ont le droit de dire avec une légi* 
time fierté que c’est la quatriéme fois 
qu’iis sauvent l ’Europe. Aprés la Ion- 
gue croisade contre TArabe et le Mame, 
aprés l ’échec á l’hérésie, aprés Lepante, 
c’est á l’Espagne qu’est échu le redou- 
table honneur d’étouffer le communis­
me dans nos terres d’Occident. N’en dé* 
plaise á ces singuliers catholiques qui 
ont l’horreur de la lumiére, l’irréel Ma* 
ritain, le morbide Mauriac et aussi ce 
sympathique Bernanos qui subit sá crí* 
se de ménopause intellectuellc; n’en dé* 
plaise á ces curieux chrétiens que cons- 
ternent les traditions d’ordre et d’hon* 
neur et qui n’ont que paroles améres 
pour les boucliers catholiques de l’Eu- 
rope : Hongrie, Polognc et Espagne.
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yiu cours (Cune cérémonie célébrée au 
peláis du Gouvernement, a Buenos- 
Ayres, le Chef du Protocole avait place 
un argentin á cote du tres
 ̂ catholique »  Ossorio y Gallardo.
Ce prélat, quand il connut le voisin 

aiion litt nvait assigné, s’en (día réso- 
l u m e n t  trouver le Chef du Protocole et 
lili fit comprendre qu il se sentirait su-

¿ividu (jui representait les assassins de 
tant de milliers de prétres, de reli- 
sieitx et de catholiques espagnols. II 
insista pour quon le changeát de place 
ct ajouta que, dans le cas contraire, il 
se verrait dans Vobligation de quitter les 
salons.

Ca réclamation du prélat fut accueil- 
lie (ivec courtoisie.

★

iVoMS reproduisons (¡uélques frag- 
Uients (Cune lettre qui est parvenue jus- 
quá nous et (¡ue nous estimons suscep­
tible d’intéresser nos lecteurs. Datée du 
24 octobre, á Barcelone, cette lettre fut 
adressée en ces termes par une jeune 
femnie á son mari, alors au front natio- 
jioliste :

«  Mon cher Joseph,
» Je vais te raconter les stratagémes 

dont fa i nsés pour pouvoir nourrir nos 
petits. Un certain mardi apres-midi, je 
décidai de faire analyser mon sang pour 
pouvoir opérer des transfusions. On me 
fit la prise de sang et je restai dans l'in- 
cerlitude, car on me signifia de revenir 
une dizaine de jours plus tard. Un beau 
jour. le facteur me remit une curte. J’en 
pris connaissance, j ’étais convoquée 
pour le lendemain matin a jeun. C’était 
bon signe. J’étais saiivée. Grdce a ma 
résistance, je pus donner jusqiCá 300 gr. 
de mon sang. Aprés quoi, Von me don- 
na un bon repas : bouillon, morue, lé- 
gumos et mcme du pain. Qu'en dis-tu ? 
Ce nest pas tout I Je requs, en plus de 
cela, tout un petit approvisionnement : 
4 boites de lait, 2 kilos de riz, 1 kg. 1/2 
de pois chiches, 1 kg. de sucre, 1 kg. 
de haricots, un demi-litre d’huile et des 
hons pour trente rations de pain. Tu 
vois combien ma trouvaille a été heu- 
reiise et je vis d’espoir dans Cattente 
(Cune nouvelle convocation qui me vau- 
dra á nouveau la méme compensation. 
Ai-je bien fait ? Nécessité fait loi ! » 

Ce récit se passe de commentaires... 
Quelle que soit la simplicité de cette 
narration, elle traduit Vangoisse de cette 
pauvre mere qui, pour pouvoir donner 
a manger á ses enfants, en est réduite, 
c’est le cas de le dire, á se saigner á 
blanc.

inent incommodé a cote d'un in-

parlant de VEspagne, de Franco, de ce 
qu'a dit le génér(dissime, du droit au 
travail, de la protection de Vouvrier, et 
il leur promet des choses qui, en Espa- 
gne Nationale, sont deja des réalités.

Quand on commence á tirer, le spea­
ker met de la musique et la musique les 
calme. Alors, le «  Soldat du Micro » 
continué á égrener ses paroles sur les 
tranchées d’en face.

Une voix se fait entendre de la tran 
chée ennemie.

— Bon l Quand lis-tu le communiqué 
de guerre ?

Et on lit le communiqué une fois, 
deux fois, trois fois, jusqu'a saturation.

Aujourd’hui, il y a une variante au 
programme.

llier, quatre miliciens catalans sont 
parvenus á passer dans les ligues natio- 
nales et Vun d’eux vient lire au micro, 
en Catalan, quehjues notes que le spea­
ker leur a passées sur la CaUdogne es- 
pagnole. Et il ajoute de son crü... qu il 
a soupé....

Vémission touche d sa fin. On pre­
pare les dis(¡ues des hymnes quand s’a- 
ménent Mimoun et son inséparable Mo­
hán.

Mimoun veut parler aux rouges. II in­
siste, mais il ne veut pas dire ce qu il 
va leur raconter. I I  demande, il supplie, 
il picure pres(jiie. —  II veut dire vne 
chose.

«  Oune parole, homme, oune parole 
pour arrouges »...

A la fin, on lui laisse le micro.
Ce qu il y a d’ouvrage d le convaincre 

qu’il ne doit pas se mettre debout avec 
le micro tout en Vair. «  Voyons, homme, 
comment veux-tu que je parle caché par 
tranchée ? Ainsi arrouge pas écouter ! ■»

Enfin, il est conv(dncu et il se met d 
parler.

« Ecoute, arrouge, dest Mimoun. As- 
tu mangé aujourd hui ? Si ti passes cite 
nuit j ’ai marmite de moutons, pitits 
pains et thé. Passe homme ! Passe vite, 
qui j i  peux donner li souper a beau- 
coup. ».

I I  abandonne le micro et s’adressant 
au speaker, il lui dit en clignant un 
ceil :

« T i as vu ? Ainsi, on parle, homme, 
ainsi parler, savoir manieres di arrouge: 
faut faire politúpie. »

Et il retourne dans la tranchée <Cen 
bas, commentant avec Mohán son Ínter- 
vention et la «  politique »  q iii l  faut 
employer...

John E. Kelley, journaliste et confé- 
rencier, spécialisé dans les questions po- 
litiques, mílitaires et historiques, inge- 
nieur professionnel, auteur de Pearo ac 
Alvarado. Conquerant (Princetown Lni- 
versity Press; Oxford University Press 
1932), collaborateiir de The 
Filib iister (Parrar et Rhinehart N.-^*; 
Hutchinson, London 1934), traducteur de 
Dispatches of MarschaU Petain ‘ “ f  
Minister of War (W ar Department, 193o) 
a publié le rapport suivant :

Ce n’est un secret pour personne que 
les rouges espagnols ayant épuisé leurs 
propres ressources et les trésors publics, 
aussi bien que les trésors privés, cher- 
chent un emprunt á l ’étranger en comp- 
tant sur l ’assistance morale des dingeants 
de certains pays démocratiques.

Au début de la guerre civile, la Banque 
d’Espagne était dépositaire d’une somme 
imposante s’élevant á 2.448.000.000 pese- 
tas-or, c’est-á-dire la cinquiéme réserve 
orifére du monde, propriété de la Nailon 
espagnole, non du Gouvernement. La 
pescta-or équivalant á 19,3 centimes de 
dollar, la dite somme atteignait appro- 
ximativement la quantité de 489.000.000 
dollars. Cette somme, augmentée de 300 
millions en propriété privée, fut séques- 
trée par le Gouvernement. II parait que 
les quantités volées se sont volatilisées... 
mais nous sommes loin de croire que 
messieurs Negrín, Caballero et Prieto se 
préoccupent de leur avenir économique.

n est intéressant de faire constater ce 
que les rouges ont fait de l ’or de la Ban­
que Nationale. lis ont disposé d’une part 
considérable nous affectant en particu- 
lier á nous, citoyens américains. Une 
autorité compétente a établi, et cela n a 
pas été démenti, les données suivantes 
concernant la distribution de l ’or de la 
Banque Nationale d’Espagne en janvier 
1938. Pesetas-or.
Rcgu par Fernández Shaw, Londres 11.000.000 

xllfredo Palacios, » 16.000.000
Ant. Cruz Marín, »  34.000.000
F. Gordon Ordax, México 64.000.000 
Fernando de los Ríos,

Washington...................  75.000.000
Anonyme . . . . . .  100.000.000
Luis Araquistain, París . 194.000.000 
Alvaro de Albornoz, » 210.000.000
Francisco Mendez Aspe,

Direoteur du Trésor . . 400.000.000 
Quatorze expéditions á l ’étranger

par voíe aérienne .....................  350.000.000
Depot au Mont de Marsan, France. 250.000.000
D ’autres envois á l ’étranger, surlout

á la R u fs ie .................................. 663.000.000

__Attention ! Attention t Attention !
Miliciens et soldats du front de Madrid, 
ici le haut-parleur du front dans sa pre- 
miere émission dfaujourd’hui. Bonsoir.

Nous allons voir si cette nuit, vous 
jerez preuve d’un peu d’éducation et si 
vous ne jerez pas trop de bruit, chers 
miliciens. Je commence á croire, dit le 
speaker, que vos dirigeants vous com- 
mandent de tirer pour (jiie le bruit cou- 
vre ma voix et qu’ainsi vous ne puissiez 
entendre la vérité que vous désirez tant.

Ne pas faire de bruit et écouter. J’ai 
quelque chose (Timportant á vous dire. 
Voici : «  Quand je dis (¡uelque chose et 
que vous tirez, c’est alors que je suis le 
plus contení. Parce que c’est un signe 
que j ’ai dit une vérité que vos diri­
geants ne veulent pas que vous enten- 
diez... »

Ainsi parle le speaker, ainsi com- 
mence-t-il son émission. Et il continué.

Sur le front de Madrid, les tranchées 
sont souvent fort proches les unes des 
autres.

Alors il arrive qu’on se batte par té- 
léphone : par téléphone sans fil évi- 
demment.

En cours de journée, quand ils ne 
savent que faire, les miliciens marxistes 
télégraphient a la mitrailleuse.

Ils sont assez forts dans ce genre de 
sport.

Et Von entend par excmple : ta tatata, 
tn tatata, ce qui, en langage de mitrail­
leuse, veut dire : no pasaran, no pasa­
ran...

A quoi les mitrailleurs franquistas 
répondent, avec non moins de virtuo- 
sité : ta tatatata, ta tatntata, ce qui, en 
langage de mitrailleuse encore, veut 
dire : ah, vous croyez (;a ? ah, vous 
croyez ga ? Et il parait que méme le 
point (Tinterrogation se pergoit tres 
bien.

Aprés quoi, pour avoir le dernier mot, 
les rouges concluent par la phrase bien 
connue : ta taratajta tata l

Total . . . .  2.367.000.000 
Reste en cnisse au 1*’’ janv. 1938. 81.000.000

Les individus sus-cités sont, á l ’excep- 
tion du Directeur du Trésor, des dipló­
males rouges. Les enormes sommes en- 
voyées aux représentants officiels á Was­
hington et a México sont une ^reuve 
flagrante. Qu’est-ce qui justifierait ces 
envois ? Nous ne sommes pas au cou- 
rant des dossiers confidentiels de Negrin, 
mais l ’évidence méme des faits est infi- 
niment plus intéressante. II paraitrait 
qu’á México on aurait posé un piége. 
Bien que le Président Cárdenas soit un 
exemple typique de ce qu’est un radical 
au pouvoir et qu’il se soit déclaré un 
sympathisant acharné du régime de Bar­
celone, il ne s’est pas passé de trafiquer 
avec ses camarades rouges.

Dans son rapport o ffic iel au Congrés 
mexicain, Cárdenas déclara qu’il avait 
été envoyé 20.000 fusils, 28.000.000 car- 
touches, 8 batteries d’artillerie, camions 
et avions, á destination des rouges espa­
gnols.

D’aprés les informations, tout cela se- 
rait un apport du Mexique. II est incon- 

Itestable que Gordon Ordax a payé extré- 
' mement cher sa marchandise. Certains 
fusils ne fonctionnaient pas, ils prove- 
naienl d’un reliquat de 20 années de révo - 
lution, stock relégué dans des arsenaux 
mexicains, tout á fait hors d’usage. Les 
cartouches étaient également périmées; 

lies canons, complétement uses. Quant 
laux avions, c’étaient d’anciens raodéles 
commerciaux dont le poids et la lenteur 
n’étaient certes pas faits pour lutter avec 
des Savoias et des Heinkels.

I Le Président Cárdenas investit l ’or 
I espagnol dans l ’achat d’un matériel neu 
et de premiére qualité pour l ’armée 
mexicaine.

fimitiés
Franco-belgo-espapoles
A  propos d’im pélerinage qui vient 

d’avoir lieu en Espagne Nationale, nous 
extrayons ce qui suit de VA. B. C., le 
grand journal espagnol (numero du 

janvier) qui se publie actuellement 
á Séville :

«  Hier soir, á l ’Andalucia-Palace, ont 
eu lieu le díner et la féte andalouse á 
laquelíe TAyuntamiento de Séville avait 
convié nos visiteurs frangais et belges.

»  La féte était présidée par don To­
más de Martin-Barbadillo, vicomte de 
Casa-Gossalez, tenant la place du mai- 
re. A  ses cótés : le gouverneur militaire 
colonel Aramburu, représentant le gé- 
néral Queipo de Llano; le chef natio- 
nal de tourisme don Luis Antonio Bo- 
lin; don Antonio de la Peña López, pré­
sident de la Députation; le président de 
la Audiencia, señor Escribano, etc.

»  De nombreuses personnalités fran- 
Qaises, dont notamment M. Charles Pi­
chón, commissaire général des péleri- 
nages frangais en Espagne, ancien pro- 
fesseur de TUniversité de Paris et vice- 
président de l ’Association des journalis- 
tes franjáis; le professeur Gasché qui 
fut titulaire d’une chaire á l’Institut 
frangais de Madrid; le colonel René 
Vallandre, ancien collaborateur .du 
maréchal Lyautey et écrivain connu; le 
chanoine Jobit, memhre de la Casa- 
Velasquez.

»  Deux invités belges : le comte d’A l­
cántara d’antique noblesse d’origine es­
pagnole, et M. Max Oblin.

»  A  l’heure des discours, le vicomte 
de Casa-Gonzalez —  en franjáis tres 
corred —  souhaita la hienvenue á nos 
invités venus de leur pays de maniere á 
se rendre compte combien la vie est 
nórmale dans l’Espagne nationale... 
«  Avec la voix de la vérité, vous direz 
»  bien tout ce que vous avez vu dans 
»  l’Espagne de Franco. La vérité, toute 
»  la vérité ! »  II termine en souhaitant 
á ces hótes de choix tout Pagrément 
possible pendant leur séjour dans notre 
cité.

»  M. Charles Pichón p.rit ensuite la 
parole en rappelant la grandeur passée 
du pays magnifique qu’est l ’Espagne, 
exaltant en particulier la beauté de la 
terre d’Andalousie, et Séville qu’un de 
ses rois, Alphonse le Sage, appelait si 
justement «  la tres noble, la tres loyale 
»  et tres héroique ».

UNE INFORMATION SENSATIONNELLE DE 
L’« OSSERVATORE ROMANO »

LA LUTTE ANTIRELIGIEUSE 
DES ROUGES ESPAGNOLS

Au fur et á mesure que les régions 
libérées par les nationaux reprennent 
leur aspect normal, de nouveaux docu- 
inents et de nouveaux témoignages 
viennent continuellement confirmer ce 
que fut la néfaste activité des rouges 
espagnols durant la periodo de leur 
gouvcrnenient sur nombre de localités 
espagnoles.

Caractéristique á ce sujet est le fait 
que dans toutes les régions, qui ont 
déjá appartenu aux rouges, se rencon- 
trent les mémes signes de vandalismo 
antireligieux. II n’est pas d’église qui 
n'ait été incendiée, profanée, transfor- 
inée en marché, garage ou écurie. Par- 
tout les prétres, les moines et les reli- 
gieux ont été persécutés ou tués.
• La proportion des prétres assassinés 

dans chaqué dioccse varié entre les 40 
et Ies 70 % selon les condilions des 
différents endroits qui ont pei'inis aux 
ecclésiastiques de fuir ou de se cacher 
plus ou moins facilement. Dans la pro- 
vince de Santander, 156 prétres ont été 
assassinés; dans celle d’Oviedo 119. Le 
nombre d’églises détruites dans ces deux 
provinces seulement dépasse les 200.

11 nous manque encore les données 
précises, mais il se sait que dans la pro- 
vince d’Huesca, 400 églises ont été dé­
truites; dans le diocése de Saragosse, 
sur les 367 paroisses, 176 ont été enva- 
hies par les troupes rouges, toutes les 
églises ont été profanées et la plus 
grande partie incendiée; 76 prétres ont 
été assassinés et on ignore le sort de 
40 autres qui ont disparu.

En Catalogue et dans la province de 
Castellón, les troupes nationales n’ont 
pas trouvé une seule égliae intacte.

A  Castellón, le peu d’églises qui sont 
restées encore sur pied étaient le plus 
souvent dynamitées par les rouges 
avant que les troupes de Franco n’y 
entrassent.

»  En un style tres émouvant, il' rap- 
pela le martyre de Calvo Sotelo, des mil­
liers de religieux et des innombrables 
victimes tombés pour la cause de la Ci- 
vilisation et du Christianisme, et con- 
clut á la nécessité d’une unión toujours 
plus étroite entre les peuples de France 
et d’Espagne pour vaincre tous les obs- 
tacles dressés contre eux par les enne- 
mis du Catholicisme.

»  Au nom des Belges présents, M. Max 
Oblin prit alors la parole pour saluer 
les représentants de la véritable tradi- 
tion espagnole. Rappelant la máxime 
que l ’avenir est aux peuples qui savent' 
attendre et se souvenir, il exprime toute 
sa confiance dans l’issue des événements. 
«  Les drapeaux de la victoire, dit l ’ora- 
»  teur qui s’exprime en castillan, ren- 
»  dront á la Patrie toute sa splendeur. » 
Aux grandes figures du Passé, le Cid 
et le Grand Capitaine, il assimile les 
héros de l ’heure présente : Franco, 
Queipo de Llano, et termine en évo- 
quant en termes vibrants l’Espagne de 
demain : rénovée, grande et immor- 
telle !

Qant au nombre total des prétres sé- 
culiers assassinés dans toute l ’Espagne, 
il faut s’en teñir pour le moment au 
chiffre de 6.500 donné par l ’Episcopat. 
Ce chiffre peut certainement étre dou- 
hlé si on ajoute les victimes des diffé­
rents ordres religieux, masculins et fé- 
minins.

Le nombre total des églises, chapel- 
les, monastéres et abbayes existant dans 
les 37 diocéses, qui ont été sous la do- 
mination marxiste, s’éléve exactement 
á 25.879. Toutes ont été profanées, ex­
cepté celles du diocése de Vitoria. Les 
70 % soit environ 17.000 ont été dé­
truites par le feu.

Dans Tile de Minorque, qui comprend 
11 paroisses et 40.000 habitants, 38 
prétres et religieux sur 100 ont été 
assassinés. Elle a donné á l’Eglise un 
de ses martyrs les plus admirables, le 
jeune pi-étre Huguet. Ce prétre avait 
dit sa premiére messe trois semaines 
auparavant.

>

»  Aprés ces discours vivement applau- 
dis, la féte andalouse se déroula magni­
fique avec le concours du maestro Real 
et de sa troupe d’excellents artistes.... 
«  Sevillanas, farrucas, fandanguillos et 
bulerías »  remplirent nos botes d’admi- 
ration, et quand sonna I’heure de l ’an- 
née nouvelle, c’est avec la plus chaude 
cordialité que les voeux s’échangérent 
pour l’Espagne, la France et la Belgi- 
que. »

A  l ’arrivée de l’armée rouge dans la 
ville de Ferrerias, le commandant mi- 
iitaire ordonna aux prétres de venir se 
présenter devant lui, et Don Huguet se 
présenla en soutane. Le commandant 
la lui arracha avec colére, lui enleva son 
Crucifix et lui cria : «  Crache sur ton 
Dieu ou je te tue ! ». Le jeune prétre 
ouvrit les bras en Croix et répondit :
«  V IVE LE CHRIST RO I» ! A  cet 
instant méme im coup de revolver le 
tua.

II est certes impossible de mentionner 
ici le nombre incalculable de martyrs 
de la foi dans l ’Espagne rouge; Thérois- 
me en est bien connu. Rappelons-en 
toutefois quelques-uns d’entre eux.

11 nous est parvenú certains détails 
sur la mort des évéques de Almeria et 
de Cadix. Ils furent obligés de charger 
le charbon á hord du Cuirassé Jaime I  
et d’entretenir la chaudiére durant le 
parcours du navire. Quand ils tentaient 
de se repeler un instant, les marins je- 
taient de l ’eau sur eux pour les en em- 
pécher. Aprés quelques jours, les évé­
ques furent jetés á la mer avec d’au- 
tres prisonniers.

Un jeune homme d’environ 12 ans 
cheminait sur la route de Barbastro, 
quand il vit s’approcher un autocar 
duquel on pouvait percevoir des 
accords d'hymnes religieux. Le jeune 
homme se mit en travers de la route 
pour ohliger l ’autocar á s’arréter.

—  Oü allez-vous ? —  demanda-t-il.
—  Nous portons au boucher ce char- 

gement de chrétiens —  répondirent les 
miliciens.

—  Moi aussi je suis chrétien, laissez- 
moi monter !

11 fut fusillé avec les autres.
Le curé de Torrijos fut enmené de 

son église; on lui ordonna de blasphé- 
mer. 11 refusa. On lui enleva ses véte- 
ments pour le recouvrir d’im chiffon 
rouge et on le ceignit d’une couronne 
d'épines. La procession tragique se mit 
en marche. Le prétre élait housculé á 
coups de bátons, on l ’outrageait, on lui 
crachait au visage. Cette scéne se répéta 
trois jours durant. II fut finalement fu­
sillé.

Le vicaire de Parrillas eut l ’occasion 
de fuir, mais il se refusa á abandonner 
sa paroisse. Jeté en prison, on lui dit : 
«  Tu peux retirer ta soutane, désormais 
la religión est bannie á jamais ». H ré- 
poñdit : «  Mes fils, ne vous laissez pas 
leurrer, la religión est impérissable. II 
est écrit qu’il y aura des persécutions 
á tous les siécles, mais l ’Eglise en sor- 
tira victorieuse et se fortifiera de plus 
en plus. »

L ’héroisme de sa mére ne fut pas 
moindre. Tandis que le prétre était en 
prison, quelqu’un proposa á sa mére de 
le décider á devenir secrétaire du Co­
mité rouge, ce qui lui vaudrait la vie. 
Mais la mére répondit ; «  Jamais, mon 
fils ne ruinera son ame pour sauver 
son corps ».

Le vicaire de Carrascalejo fut pris 
ainai que sa mére. Quand cette demiére 
le vit condamné á mort, elle pleura et 
supplia les bourreaux, mais, voyant que 
c’était peine inutile, elle embrassa son 
fils et s’adressant á ses assassins, elle 
leur dit : «  Au moins ne m’épargnez 
pas, tuez-moi aussi ». Les barbares 
l ’exécutérent également.
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VINS

Xérés ((Machamudo»
M. Antonio de la Riva

Jerez dé la Frontera
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Hijos de Diego Betancor
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VIGO (Espagne)
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G. Longoria & Cla
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Seville

SUCRE

Sociedad General 
Azucarera de España

26, San Clemente
Saragosse
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Vda. de Manjón
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(Espagne)

V IT R A U X
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Basurto - Miyar - González
4, Villafranca León

(Espagne)

Ayuntamiento de Madrid
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LES SOUFFRANCES D ’ESPAGNE
Le voyageur qui parcourt l’Espagne 

dans la parlie des territoires liberes est 
rempli de pitié en entendant le récit 
tragique des habitants. Qu’ils soient 
paysans, ouvriers, industriéis, prétres, 
ils VOU9 racontent, les preuves á l ’appuí, 
les souffrances endurées sous une occu- 
pation rouge qui n’avait plus rien d’hu- 
main.

Ainsi ce chauffeur qui, en octobre 
demier, me conduisit en auto sur la 
route de Burgos á Miranda de Ebro. 
«  Je suis de Santander, me dit-il; ils 
tuérent ma soeur devant ma porte, alors 
que je fuyais parce qu’ils avaient appris 
que je n'étais pas syndiqué. »

les miliciens regurent lout a coup Tor- 
dre d’enlever tout le matériel du Ser­
vice d’intendance. Le dimanche de Pa­
ques, la population fut invitée á assis- 
ter á une mease solennelle dite pour 
obtenir la victoire de la Patrie de 
l’Euskadi, rétablie dans ses libertés. Ce 
jour-lá, on remplit l ’église de miliciens; 
ccrtains habitants de Durango assisté- 
rent par curiosité á cette messe.

Des le debut de Toccupation rouge, 
les femmes qui osérent aller á la messe, 
la tete couverte, selon la eoutume espa- 
gnole, de leur mantille noire, étaient 
pourchassées et livrées aux moqueries 
de la soldatesque.

Les comniunistes réquisitionnérent 
TEglise de Notre-Dame du Saint Rosai- 
re et la maison du curé située á cote de

l ’église de la paroisse Saint-Vincent. Ils 
la profanérent et la transformérent en 
maison d’habitation pour des person- 
nes des deux sexes. L ’autorité ne fit 
rien pour empécher ces actes.

Ainsi ce paysan rencontré dans un 
burean á Burgos et dont on se servait 
pour faire les courses. II vous moutre 
la trace d’une baile regue dans la nu- 
que, qui, miraculeuseraent, a dévié en 
laissant la trace de sortie dans la má- 
choire; sur le corpa il porte les cica­
trices de cinq coups de revolver. 
«  J’étais, me dit-il, sous un tas de mou- 
rants abattus comme moi dans la rué; 
j ’ai pu me glisser jusqu’á la premiére 
porte ouverte. »

Me rendant a Avila,) j ’engage une 
conversation dans le train avec un pré- 
Ire. C’est le Supérieur des Carmes Dé- 
chaussés du Couvent de la rué Alcalá 
á Madrid. II me raconte la fagon dont 
il a vu brúler son église, pu sauver les 
Saiutes Espéces du Tabernacle et 
échapper miraculeusement aux bailes 
des mitrailleuses. II a été jeté en pri- 
son; sa communauté a pu racheter sa 
libéralion en versant 12.000 pesetas aux

Interdiction fut donnée aux jeunes 
gene de la Soeiété de Saint Vincent de 
Paul de se réunir et, des les premiers 
mois, les sacrements durent étre admi­
nistres en secret.

En juillet 1936, les miliciens rouges 
incendiérent le couvent des soeurs Con- 
ceptionistes. Tous les couvents de la 
ville, aprés le départ de ceux-ci, ne 
trouvérent que des ruines. Ainsi, dans 
le couvent des peres Capucins, 16 sta- 
tues et l ’ameublement furent détruits, 
les crucifix des cellules des religieux fu­
rent brisés, la chapelle fut converlie en 
salle de féte.

me-aux-Bois, Liége n'a-t-il pas Chévre- 
mont, le pays flamand Montaigu ?

II a fallu que ce gouvernement rouge 
soit au pouvoir pour que ce sanctuaire 
soit aussi profané.

C’est dans la Basifique de Begoña, 
que fut réuni une quantité de cálices 
et ciboires pris dans les églises envi- 
ronnantes, et sous prétexte de les sau­
ver.

ment le sceptre en pierreries, avait été 
vidé. Ces bijoux avaient été envoyés, 
comme on l ’a appris, á l ’étranger.

mises en liberté. Cinq personnes fy. I 
rent tuées dans la localité, parmi lej 
quelles le secrétaire communal M. Jq.1 
sé Iturrino. Un écrivain poete, M. Gil. 
lin, dut aller se réfugier au Consulat 
anglais, oü il niourut.

Le monument, qui a surtout souffert 
á Durango, est le Collége des Jésuites 
^vec son Eglise Saint-Joseph. C’est 
dans cette église que s'installa le batail- 
lon aj)pelé Azaña sous le nom d’un 
russe, Kirikino. Toutes les peintures et 
les statues furent détruites. Les mili­
ciens se servirent des livres pour faire 
du feu, souillérent les confessionnaux, 
brisérent les croix, aprés avoir pris 
comme cible les statues.

rouges.

Le couvent des religieuses de Saint 
Frangois, vers le mois de septembre, 
fut envahi par les miliciens et mili- 
ciennes qui y vécurent comme on le 
la ville, deux bombes dans le Taber- 
devine. On trouva, aprés la reprise de 
nade.

II arriva que pour protéger les égli­
ses, de plus en plus menacées, on dút 
placer des gardes devant les parvis par 
ordre du Gouvernement rouge. Au dé- 
but, ces gardes étaient au nombre de 
six ou sept, et prétendaient se faire 
payer par un diner serví dans le mcil- 
íeiir hotel; bientot, devant Ies protes- 
tations des paroissiens qui devaient 
payer ces frais, on réduisit á trois le 
nombre de ces gardes et le salaire fut 
fixé en pesetas; ces gardes choisis par 
les gens de la commune de Bilbao en 
arrivérenl á dénoncer á l ’autorité rouge 
Ies fidéles qui allaicnt á la messe.

Le 14 juin 1937, les bataillons rouges 
occupérent le sanctuaire. Le cuite y fut 
interdit. Ils placérent des mitrailleuses 
dans les tours et installérent leur quar- 
tier jusqu'auprés de l ’autel. Lorsque 
les armées libératrices pénétrércnt dans 
le temple on trouva de la dynamite et 
et des cables qui y avaient été placés 
dans Tintention de faix'e sauter l ’église.

Qu’y a-t-il de plus attristant que d’al- 
1er voir la petite ville de Orduña, cité 
de 2.500 habitants á 44 kilométres de 
Bilbao, sur la route de Burgos. Si j ’en 
parle, c’est que dans cete localité se 
trouvait le Collége des Jésuites oü José 
Antonio Aguirre fit ses études pendant 
5 années. Celui qu’on disait le chef de 
ce Gouvernement séparatiste, uni aux 
rouges, et qui ne put rien faire pour 
sauver la ville de la destruction.

Commcnt a été traité le sanctuaire 
de Notre-Dame de Begoña, patronne de 
la ville de Bilbao ?

Des cálices trés abimés furent trou- 
vés péle-méle dans des sacs qu’on n’avait 
pas pu enlever en raison de la marche 
rapide des armées; á coté de Tcglise 
un camión déjá chargé d’ornements re­
ligieux. Dans la sacristie on retrouva 
la chásse d'argent contenant les reli- 
ques du bienheureux Berriochoa brisée 
et profanée, provenant d’une autre pa­
roisse située á 30 kilométres de Bilbao, 
appelée Elorrio.

Dans la sacristie, une centaine d’hos- 
ties jonchaient le sol; les cálices avaient 
disparu. Dans la basilique on retrouva 
la couronne de la Vierge de Begoña et 
celle de l’enfant Jésus, un collier et 
d’autrcs objets sur le pavé et tous dé­
truits.

II n’y a pas une localité qui a plus 
souffert malgré la protection qu’elle 
aurait pu attendre de l ’aulorité d’un 
homme qui se disait Président du Gou­
vernement de l ’Euskadi.

Le collége et l ’Eglise Saint-Jean fu­
rent occupés par le quartier général 
rouge dés les premiers jours. On utilisa 
l ’église pour y donner des bals. Ies sta­
tues de Saint Ignace et de Saint Domi- 
nique servirent de cible. Dans le cabi- 
net d’Histoire Naturelle du Collége, les 
miliciens rouges avaient griffonné : 
Vive la Fédération Internationale Ibé- 
rique; Vive el Salvajismo; nous avons 
résolu de lout détruire ».

La statue de la vierge qui ornait Tiu.l 
téressante église appelée l ’Antique - 
oeuvre du XIV® siécle, si souvent vanté̂  I 
dans les écrits basques —  fut brisée 
coups de pierres.

J’ai été moi-méme voir les fortifica.! 
tions hátivement construites tout autouj 
de Bilbao par une multitude de genjl 
soumis á ce travail forcé. On a appelé I 
cette défense la «  ceinture de fer »  datu I 
les joumaux favorables aux rouges et 
au gouvernement séparatiste. Mais h 
ceinture de fer, lorsqu’il fallut la défen. 
dre, le fusil á la main, lomba dés les 
premiers jours. On vit ceux qui étaient 
chargés de la défendre, se rendre et 
acclamer ceux contre lesquels on lej 
forgait de se battre et qu’ils considé* 
raient comme leurs libératcurs.

A Saint-Sébastien, le frére de la coin- 
tesse Ruidoms, dont je fais la connais- 
sance, m’invite á prendre le thé chez 
lui dans un modeste appartement de la 
rué Manterola. II me raconte les heures 
d’angoisse passées dans la prison-modéle 
de Madrid. Ingénieur á l ’Administra- 
tion des Téléphones et Télégraphes, 
on le suspecte, on le jette en prison; 
tous les soirs il entend les fusillades de 
ceux qu’on exécute. Gráce á l ’influence 
de personnalités á París, il peut étre 
évacué dans une ambassade.

Devant tant de récits tragiques, il 
est presque inutile d’aller chercher les 
preuves dans les monumenta civils, les 
églises et Ies maisons détruites, pour se 
faire une idée de ce qu’a pu étre ce 
gouvernement rouge qui traitait ainsi 
ses propres concitoyens.

Dans ce journal a paru, la semaine 
avant-demiére, une série de photogra- 
phies reproduisant des vues de monu- 
ments détruits que j ’ai vus; elles ont 
été prises dans ces malheureuses loca- 
lités de Biscaye, oü Pon compte plus 
de 1.000 personnes assassinées, dont 60 
prétres. Le Gouverneur de Bilbao m’a 
remis en main la liste de ces malheu- 
reux.

Une des églises les plus anciennes de 
Durango, est celle de Saint Pierre de 
Tavira. Le fils du sacristain, Ignace Iza-' 
celaya, raconte que la statue de l’apó- 
tre, placee sur le grand autel, fut sou- 
mise á un jugement par les rouges, qui 
la condamnérent á mort et la criblé- 
rent de bailes. La téte a heureusement 
été sauvée au moment oü on voulait la 
jeter au feu.

La belle et célébre croix appelée dans 
la contrée «  CURUZIAGA », citée dans 
tous les livres touristiques et située sur 
la route de Vergara, fut enlevée par 
l’administration rouge. Fortement abi- 
mée, on l ’a retrouvée á Bilbao dans un 
bureau d’expédition avec d’innombra- 
bles objets volés á des particuliers et 
préts á étre envoyés á l ’étranger.

Bilbao, comme beaucoup de villes de Le coffre-fort de la Banque de Bis- 
France et de Belgique, avait son sane- caye á Bilbao, oü se trouvaient les plus 
tuaire. Bruxelles n’a-t-il pas Notre-Da- précieux joyáux de la Vierge, notam-

C’est dans cette église que la soeur 
du curé Grégoire Vigurí fut, aprés avoir 
été outragée, lachement assassinée. 
Quarante-six personnes, dont 20 fem­
mes, furent jetées dans les prisons de 
Bilbao; ces derniéres, gráce á l ’inter- 
vention de la Croix-Rouge, furent re-

Ce fut aussi, du reste, moii étonne* 
ment de voir des petits enfanls basque* 
dans les villages et les campagnes, oii 
j ’ai passé, lever la main et vous faire 
spontanément le salut avec le bras levé.

On est heureux de considérer la 
joie, la gaieté, la mine bien portante 
de ces enfants, auprés de leurs párente, 
contrastant avec ceux qu’on avait vug 
passer á Liége et á Bruxelles, palee, 
loin de leur famille et dressant un petit 
poing de haine et de commande aux 
passanls.

Jean-Armand MeyeRS.

II a fallu á peine un an á ce Gouver­
nement appelé d’un nom á peine connu 
dans l ’Europe : «  L ’Euskadi », pour 
ruiner une quantité d’ceuvres d’art ma­
gnifiques, que ce peuple pieux et atta- 
ché aux traditions avait su jalousement 
conserver.

Le 4 novembre dernier, j ’étais á Du­
rango chez Mme Casilda d’Ampuero, 
presidente de l’CEuvre des Hópitaux. 
J’eus l’honneur d’étre présente á un 
vaillant commandant, qui, sous les 
ordres de Moscardo, défendait 1’Alca- 
zar, M. José Sanz de Diego.

Je pus constater et comprendre les 
souffrances de cette petite localité de 
7.000 habitants, qui subit la domina- 
tion rouge du 18 juillet 1936 au 28 
avril 1937. La maison oü j ’étais regu, 
avait été choisie par le quartier géné­
ral qui l ’occupa jusqu’aux demiers 
jours. C’est pourquoi elle avait été res- 
pectée. Cependant, la bibliothéque pri- 
vée de cette famille avait été réquisi- 
tionnée et dispersée.

La, j ’appris qu’un avocat réputé, M. 
Benito Gardoqui, qui possédait une col- 
lection de livres rares sur la jurispru- 
dence, les lois et coutumes du peuple 
basque, détruite depuis, mourut assas- 
siné á Durango. Avec lüi, 22 personnes 
furent fusillécs dans la localité; une 
centaine d’habitants furent conduits 
dans les prisons de Bilbao; plusieurs 
moururent dans les prisons flottantes 
du port, dont les gens de Bilbao vous 
citent les ñoras avec émotion, le «  Cabo 
Quilates »  et l '«  Altuna Mendi ».

J’ai pu me promener longtemps á 
Bilbao pour visiter lea monuments et 
j ’ai vu, comme á Durango, que les ponts 
étaient détruits. J’avais connu Bilbao, 
pour y avoir été en 1934. J’ai fait la 
connaissance d’un grand nombre de 
personnes. J’ai été présenté au Gou- 
vemeur de la ville et maire M. Leque- 
rica, au président du tribunal Goyaga, 
au Gouverneur militaire de la Place. 
Mais ce qui m’a particuliérement inté- 
ressé c’est la conversation échangée 
avec quantité de personnes venues au 
hasard visiter l ’exposition d’objets re­
ligieux qui avait été organisée á Bil­
bao sous le titre de l ’(Euvre Belge des 
Autels et Croix d'Espagne.

Je fus saisi d’entendre une femme me 
dire : «  ils m’ont pris mon enfant alors 
que je fuyais les incendies allumés á 
Las Arenas, sous prétexte de le mettre 
á l ’abri; ils l ’ont enmené á l ’étranger. 
Que lui est-il arrivé ? Je n’ai plus eu 
de nouvelle de mon enfant ».

Je fais la connaissance de Mlle Ca- 
riaga, ingénieur, qui a conquis ses di­
plomes avant le soulévement et oceu- 
pait un poste important dans une usine 
á Bilbao. Elle tient en main la direc- 
tion des ceuvres sociales á Bilbao. Elle 
rae raconte le sort affreux qui fut fait 
aux prisonniers enfermés dans Ies pri­
sons flottantes du port. Elle-méme me 
raconte sa détention dans une des pri­
sons de la ville.

Au hasard, une ouvriére me raconte 
que son mari a été forcé de s’embar- 
quer et emporté sur les bateaux fuyant 
vers Valence quelques jours avant la 
libération de la ville. Aidé par l ’CEuvre 
de 1’Auxilio Social, elle a la charge de 
quatre enfants. Elle manifesté une co- 
lére sourde contre ceux qu’elle appelle 
á chaqué phrase «  Los Rojos ».

Sur la situation qui fut faite au cler- 
gé á Bilbao, écoutons le Doyen Abona :

Peut-on voir la raison pour laquelle 
les rouges portérent sur cette jolie lo­
calité leur rage de destruction dans la 
devise que portent ses sceaux, ses 
armes et monuments : «  NOBLE ET 
LOYALE, JE DEMEURE A LA  COU­
RONNE ROYALE ».

Mme Casilda Ampuero me fit, au 
cours de la conversation, connaitre la 
situation qui fut réservée au clergé á 
Durango.

Dés le debut de I’occupation de la 
localité par le pouvoir rouge sépara- 
liste, tout le clergé dut revétir l ’habit 
la’íc sous prétexte que la soutane con- 
trariait la liberté d’opinions. Exception 
cependant était faite en faveur du cler­
gé séparatiste. On ne trouve que trois 
prétres qui consentirent á conserver 
leur soutane, qui bientdt les compro- 
mit aux yeux des rouges et en inéme 
temps aux yeux de leurs collégues per- 
séculés. Leur situation devint de plus 
en plus délicate.

La paroisse Sainte Marie fut oceupée 
par Ies miliciens; ils la transformérent 
en un dépot de marchandises et muni- 
tions. Le cuite y fut aboli. Chose cu- 
rieuse, au grand étonnement des halji- 
tant de Durango, le Vendredi Saint 1937, 
par ordre du commandant de la place,

«  Ce que déelare ce prétre est identi- 
quement ce qui s’est produit á Duran­
go et dans toutes les localités du pays 
basque, á la différence que dans une 
grande ville de 125.000 habitants, trés 
fidéles á sa foi catholique, il est diffi- 
cile d’eniployer la maniére violente de 
la persécution, possible dans les villa­
ges.

Pendant toute l ’occupalion á Bilbao, 
les églises restérent ouvertes, mais á 
chaqué instant des difficultés étaient 
suscitées pour entraver le libre exercice 
du cuite.

Seule, la paroisse Saint-Jean, desser- 
vie par un prétre séparatiste, eut les 
autorisations de dire des messes dans 
toute leur solennité, Dans cette église, 
les messes d’enterrement des miliciens 
de l’Euskadi prenaient des allures de 
manifeslation. Des photographies du 
cortége étaient prises.

Les prétres se virent interdire de por­
tar l ’habit religieux; la communion via­
tique s’administrait en secret. Sous les 
plus vains prétextes, des perquisitions 
étaient ordonnées dans Ies cures. On 
prétendait que, des tours des églises, 
on donnait des signaux aux avions en- 
nemis, ou bien encore qu’on cachait 
des rebelles.

leunes filies d’Espagne
Elles ont seize ou dix-huit ans, des 

yeux rieurs, une bouehe qui semble 
faite pour sourire toujours, et elles sont 
infirmiéres, quelque part au front. Elles 
pourraient cependant ne penser á rien 
d’autre qu’á vivre et depuis de longs 
mois ne connaissent d’autre spectacle 
que celui des plaies noires et du sang, 
d’autre musique que le fracas des obús 
et Ies cris des blessés, d’autre douceur 
que celle de beroer les mourants.

Elles sont jolies á ravir; leurs souri- 
res flottent partout dans les villes et ce­
pendant leurs fréres, leurs fiancés sont 
lá-bas sur la ligne de feu. Tout á I’heure 
peut-étre, on leur apprendra que l’un 
d’eux est mort en héros. Mais malgré la 
douleur atroce, elles se presseront en­
core, demain, en robes claires, vers d’au- 
tres soldats qui réclament leurs soins, 
d’autres héros.

Elles vivaient heureuses, autrefois, 
entourées de l’affection des leurs. Elles 
ont tout quitté, ce qui leur reslait de 
famille, ce qui leur restait d’amis et 
montent dans des camions chargés de 
vivres qui vont porter aux villages déli- 
vrés, le pain, la justice et la fraternité 
de l ’Espagne Nationale. Pendant des 
jours, elles vivront dans des maisons 
sans fenétres et sans portes, dans des 
régions incertaines encore, souffrant du 
froid et de l ’inconfort.

Elles avaient des mains blanches et 
fines, des toilettes élégantes. Elles 
étaient fiéres de leur naissance, de leur 
beauté, de leur richesse. Aujourd’hui, 
dans des baraquements, au front ou á 
l’arriére, elles lavent et raccommodent 
le Unge des soldats ou s’assoient, á la 
place des ouvriers absents, dans des 
ateliers, des fabriques de munitions.

Partout, on rencontre ces jeunes fem­
mes et ces jeunes filies de l ’Espagne 
nouvelle, dans les bureaux, Ies hópitaux, 
les ateliers, les rúes. Partout rayonne 
leur merveilleux sourire qu’elles n’a- 
vaient pas ainsi autrefois. Un sourire qui 
refléte une joie intérieure, claire et se- 
reine, malgré Ies immenses douleurs, et 
qui baigne toute l ’Espagne. Cette joie 
est bien la plus grande manifestation du 
courage et de la fierté de ce peuple.

A  l ’hópital de la Cité Universitaire 
de Madrid, une des infirmiéres est la 
filie d’un général. Elle aurait pu vivre 
paisiblement á l ’arriére. Elle a choisi 
le poste le plus périlleux et le plus dur. 
Une de ses compagnes est une jeune 
filie d’une resplendissante beauté qui 
glisse, telle une visión, dans la salle 
basse et obscure. Quand depuis des 
mois, on vit sous la mitraille, sans étre 
certain de la minute qui vient, demeu- 
rer belle est héroique.

Mais il en est une autre qui raérite 
de voir son histoire relatée ici. C’est 
Pili. Tout le monde la connait sur le

front de Madrid : généraux, chefs de 
secteur, gendarmes, distributeurs d’es- 
sence, chauffeurs, mécaniciens et légion- 
naires. Elle posséde une quantité de 
choses intéressantes : carnet de la Pha- 
lange d’octobre 1934, signé de José An­
tonio, un chien fidéle, joyeux et scep- 
tique, comme le dit son nom «  Fígaro », 
une auto pleine de choses, un corps saín 
sur de gros souliers ferrés, un esprit de 
camaraderie type 1934. Elle est magni- 
fiquement révolutionnaire et guidée par 
le plus bel ideal. De plus, elle a une 
mission qu’elle remplit pour l ’Espagne 
et pour la Phalange. Elle la remplit 
avec l ’activité de son sang, bleu par 
naissance, mais aussi rouge que les fié- 
ches de sa chemise, tant est grande sa 
volonté de vaincre et d’abolir le préjugé 
de classe.

Elle fait partie des lavandiéres de 
guerre dans Ies commissions d’assistance 
aux fronts et dans les hópitaux. Son 
róle consiste á courir les routes malgré 
le soleil, le vent et la boue. Son auto 
roule á travers tout, assure les liaisons, 
transporte le linge sale ou le linge frai- 
chement lavé.

Son auto ? Ce n’est qu’un assemblage 
de ferrailles, peinturluré de teintes hor­
ribles et sales pour imiter la couleur du 
sol. Elle éternue et tousse un petit mo­
ment avant de démarrer, démarre quand 
méme et disparait au loin. Pili a un 
sauf-conduit spécial et permanent pour 
les secteurs les plus glorieux et les plus 
terribles. Elle a entendu les bruits les 
plus horribles de la guerre; néanmoins, 
elle sourit toujours.

A certains jours, Pili et son chien se 
contentent, faute de temps, d’un croú- 
ton de pain et d’un bout de fromage. 
Certaines nuits, ils ne peuvent que pi- 
quer un léger somme sur les coussins 
de la voiture. Jamais elle ne s’est plain- 
te de la faim, du froid, de la chaleur 
ou du sommeil.

Pili Carrillo de Albornoz est une 
maniére d’héroine, lá-bas. En 1937, au 
plus fort de la guerre, elle remonta la 
route bombardée de Villaviciosa á Brú­
ñete afin de porter aux légionnaires 
l’essence qui allait leur permettre de 
repousser l’offensive rouge. «  Je dési- 
rais aller á Brúñete, expliqua-t-elle plus 
tard, sauver les nótres ou partager leur 
sort ».

Elle n’a jamais eu peur. Si les rou­
ges l ’avaient prise, cependant, elle eút 
été traitée sans pitié, car ils ne la con- 
naissaient que trop bien pour l’avoir 
vue rendre visite aux camarades pha- 
langistes, á la prison.

Pili ?
L̂ ne jeune filie simplement héroique, 

parmi tant d’autres.

Pilar Primo de Rivera, en compagnie du Candillo.
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Jeunes filies de la Pkalangre, membres de la Fraternité entre la Ville et la Campagne.
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Marguerite Inchels. Les industries agricoles comptent sur la coUaboration des jeunes filies de la Ville,
gráce á la Phalange.
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Aucune besogne n’effraie les jeunes filies de la Phalange. Une jolie représentation de la Fraternité entre la Ville et la Campagne.
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